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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the nominative subject from the masculine singular article, used as a personal pronoun, meaning “he.”  With this we have the third person singular imperfect active indicative from the verb PHĒMI, which means “to say: he kept on saying.”


The imperfect tense is a descriptive and iterative imperfect, which describes are repeated past action without reference to its conclusion.


The active voice indicates that Pilate repeatedly produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Then he kept on saying,”
 is the accusative direct object from the neuter singular interrogative adjective TIS, meaning “what?” plus the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For what reason?” Or “Why?”
  With this we have the accusative direct object from the neuter singular adjective KAKOS, meaning “evil.”  Notice that TIS is the adjective modifying the noun KAKOS.  Next we have the third person singular aorist active indicative of the verb POIEW, which means “to do: has He done?”


The aorist tense is a culminative aorist, which views the action in its entirety with emphasis on the end of the action.  It is translated by the addition of the auxiliary verb “has.”


The active voice indicates that Jesus has produced the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

“‘Why, what evil has He done?’”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However.”  With this we have the nominative subject from the masculine singular article, used as a personal pronoun, meaning “they.”  With this we have the adverb of degree PERISSWS, meaning “even more.”
  Next we have the third person plural imperfect aorist active indicative from the verb KRAZW, which means “to cry out; to shout: they shouted.”


The imperfect tense is an iterative imperfect, which describes a repeated, past action without reference to its conclusion.  It should be translated “they kept on shouting.”


The active voice indicates that Jewish crowds produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative masculine plural present active participle of the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present of what was occurring at that moment.


The active voice indicates that the people were producing the action.


The participle is circumstantial.

Finally, we have the third person singular aorist passive imperative of the verb STAUROW, which means “to be crucified.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the future action in its entirety as a fact.


The passive voice indicates that Jesus is to receive the action.


The imperative mood is an imperative of entreaty and permission.  The third person imperative should be translated “Let Him be crucified” or “He must be crucified.”

“However, they kept on shouting even more, saying, ‘He must be crucified!’”
Mt 27:23 corrected translation

“And kept on saying, ‘Why, what evil has He done?’  However, they kept on shouting even more, saying, ‘He must be crucified!’”
Explanation:
1.  “And kept on saying, ‘Why, what evil has He done?’”

a.  The exchange of questions and answers continues between Pilate and the crowd as things escalate and intensify.  The imperfect tense in Greek describes a continuous or repeated action.  Pilate asks this question over and over again, and the crowd gives him the same answer over and over again.  He is getting more frustrated with each question and they are getting more frustrated with each answer.  Nothing is being accomplished except increased anger and frustration by both parties.  It is like two opposing political people arguing with one another.  There will be no agreement.


b.  Pilate really asks two questions: (1)  ‘Why should I crucify Jesus?’ and (2) ‘What evil [criminal act] has he done?’  The first question is really asking why can’t a lower punishment be given like imprisonment or scourging?  Why is it necessary to go to the extreme of killing this man?  The second question is the justification and defense of the first question.  There is no evil or criminal act that has been done by Jesus.  He just believes Himself to be the Son of God and the ruler of a spiritual kingdom.  So what?  There is no criminality in that.  Therefore, with no criminal act, why should I crucify Him?  Pilate presents the logic to the crowd, but the leaders and crowd are not interested in logic.  They want blood.


c.  One man in the history of the world has been completely and totally innocent.  Pilate knew it and so did the leaders of Israel.  And the ignorance of the crowds is no excuse.

2.  “However, they kept on shouting even more, saying, ‘He must be crucified!’”

a.  In contrast to Pilate’s logic, the leaders and crowd of Jews kept on shouting (another iterative imperfect tense).  And the intensity of the shouting increases not only in volume but in its angry tone.  The shouting came faster and more furious.  It became the loud, angry shouting of a mob of people, who have gone beyond protesting to threatening violence.


b.  The shout remains the same.  The demand does not change.  No lesser punishment will do.  Jesus must be crucified.  No more questions.  No more logic.  No more explanations.  Just kill the Man, “Crucify, Crucify, He must be crucified.”  The evil is relentless.

3.  Commentators’ comments.


a.  “When Pilate sought further information from the crowd as to Jesus’ crimes, the crowd simply shouted … louder, Crucify!”


b.  “Pilate persistently tried to reason with the mob, even to the point of risking a rebellion; it just does not seem possible for him to have done more to bring this mob to its senses.”


c.  “Pilate believes that Jesus has committed no crime.  Does the crowd know something he doesn’t?  But this is no time for rational discourse, only mass hysteria.  The crowd clamors ever more wildly for Jesus’ crucifixion.”


d.  “Pilate made one more ineffectual attempt.  The But with which Matthew begins this verse is adversative; it sets Pilate over against the mob.  Crucifixion was a dreadful penalty, and even though the age was accustomed to it, it was a way of dying that should surely be used only as a punishment for some serious offense.  As far as Pilate could see, Jesus had done nothing wrong.  No crime had been demonstrated by His accusers.  But it was useless to ask the mob for reasons.  Their worst passions had been aroused, and they were baying for blood.  The question of what to do with Jesus was not to be settled by reasoned examination of the evidence.  It had been decided by mob hysteria.”


e.  “Here we have the spectacle of the supreme judge trying to convince the accusers by means of the argument of the innocence of the accused!  But when the judge lowers himself to such a degree, not he but the accusers will dictate the verdict.  Pilate’s very vacillation encouraged the Jewish insistence that he bow to their will.  In that loud yelling and the threatening tone it began to assume, we see where the mastery really lies.”
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